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Credit agricolet.
Rendkívül érdekes fejtegetés jelent meg 

a B. II. ban. A czikk ivója a Credit agricolet 
eszméjével olyan gondolatot hozott nyilvános­
ságra, mely kiválóan alkalmas arra, hogy 
Magyarországon az agrárius és merkantilt 
érdekeket összeegyeztesse és egy kalap alá 
vonja.

Az érdekes czikknek következő részeit 
ismertetjük, egyelőre minden megjegyzés 
nélkül.

A közös vámterület es a külön vám­
terület jelszava szerint kezd nálunk ez idő 
szerint csoportosulni a közgazdasági és poll- | 
ti kai élet jobban, mint valaha. Az agráriusé- j 
kát és merkantilistákat is az választja el fő- . 
leg és állítja szembe egymással. Politikai j 
életünk egyik letűnt hatalmassága is e jel- j 
szavak közül válogat ez idő szerint, alaposabb 
programúi hiányában. Bizony pedig meg­
férhetne bátran minden magyar érdek akár­
melyik alapon, ha nem egymás ellen, de 
egymás mellett küzdve akarja szolgálni a 
hazát. Hiszen az agrárius rnházkodui akar, 
a merkantilista pedig enni akar, eme szükség­
leteket egymásnak kölcsönösen füdözhetik 
közös, vagy külön vám mellett egyaránt, 
csak együtt és itthon dolgozzanak. A politika 
providenciális alakjai pedig a magyar pénz­
ügyi függetlenség felé törekedjenek, tekintet 
nélkül arra, hogy a vámsorompók melyik 
határvonalon állanak.

Mert a magyar pénzügyi és gazdasági 
függetlenség nem a vám kérdésen fordul meg. 
Elérhető az bármelyik alapon, talán az önálló 
vámterületen könnyebben, de a közös vám­
területen is. Sót az utóbbi alapon biztosabban 
és kevesebb veszedelemmel.

Bátran kimondható ugyanis, hogy az 
önálló vámterület berendezése a jelen viszo­
nyok között káros lett volna az országra, 
mert nincs meg hozzá a társadalomban, a 
politikai életben, az üzletvilágban a kellő 
előkészület és céltudatos szervezet.

A külön vámsorompók fölállítása most 
egészen készületlenül találta volna az országot, 
szabad teret nyitott volna az idegen ipar- 
vállalati inváziónak. Rossz elgondolni is ama 
sok osztrák pénzen épült másodrendű fiók- 
gyárakat, melyek gomba módra lepték volna 
el különböző vidékeinket, idegen, ellenséges 
érzületű munkásaikkal és iparvállalati intelli­
genciájukkal. Ezek, a vámsorompók védelme 
alatt neki bátorodva, silány gyártmányaikat 
drágábban varrták volna a magyar közönség 
nyakába itthon, mint eddig vándor házalóik 
utján.

Nincsen abban semmi öröm, ha a hir­
telen fölállítandó magyar vámsorompókon 
belül a tért betolakodó idegen iparvállalati 
elemek foglalják el, amelyek saját külön kul­
túrában élnek és azt terjesztik, ha német es 
cseh dalos-körök zengik be a Kárpátok hegy­
vidékeit. Miféle gyönyörűséget nyújthat a 
magyarnak ama társadalom elszaporodása,

! mely ősgermán félistenek ökör tejes, bivaly- 
i bőrös kosztümjébe bujtatott iparvállalati al- 
I kalmazottak és direktorok fénykép-fölvételei­

vel tölti meg a fővárosi kirakatokat? Ezeket 
az alakokat a. közös vámterületen szaporodó 
kisebb arányokban csak megfúrja emészteni 
a magyar társadalom, bár nehezen, de az 
önálló vámterületen nagyarányú tömeges in­
váziót ilyen emberfajból nem bír meg, lóként 
oly vidékeken, hol a magyarságnak meg ma 
is küzdeni kell a magyarságáért.

Előbb a közös vámterületen kell szervez­
kedni, ha azt akarjuk, hogy az önálló vám­
terület meg ne ártson. Meg kell teremteni a 
magyar ipart és kereskedelmet kapcsolatban 
a mezőgazdasági érdekek hiteligényeinek ki­
elégítésével. Ez megy a. közös vámterületen 
is, csak akarni kell. Sőt csakis azon mehet, 
mert lassú folyamatot jelent a magyar gazda-
közönségnek el hódítása lazai és hazafias
szellemű iparvállalatok gyártmányai számára.
Pedig ez kell.

Könnyen elképzelhető ugyanis egy hatal­
mas bankintézet, melyet az agrárius és mer­

kantilis hazai pénzerők alapítanak, oly célra 
hogy a. mezőgazdasági hiteligényeket kielé­
gítik, úgy, hogy a hitelművelet egyúttal ipar­
pártoló aktus is legyen. Mert a bank, mely 
a mezőgazdaság számára a credit agricolet 
berendezi és egyúttal parcellázásokat is végez 
és iparvállalatokat létesít, kimondhatja, hogy 
a nyújtott hitel bizonyos százaléka valamely 
általa alapított iparvállalati részvényre for­
dítandó. Ma a credit agricolet, mely a függő 
termés és fundus instructus lekötésén és íö- 
dözeteknek a kölcsön számára való biztosí­
tásán alapszik, oly formán, hogy azok hiva- 

! tál osan összeiratván, idegen hitelező által le 
i nem foglalhatók és a gazda által másoknak 
I el nem adhatók a kölcsönző bank beleegye- 
j zése nélkül: nálunk a maga közgazdasági 
I nagy jelentőségében nem ismerik, csakis szült 
I magánkörökben mozog e hitelezés, előleges 
! tellies kötésekre alapítva, a gazdák bőrén 

gyakorolva. Ha azonban a hitelezésnek ez a 
formája egy erős és szolid bankvállalat üzlete 
lesz, altkor a gazda ltönynyen elfogadhatja 
a fölvett jó kölcsön 10—20 százalékának meg- 

j felelő iparvállalati részvényt, mely neki jöve- 
; delmezni is fog.

Egy ilyen irányban működő hatalmas 
bankintézet az agrárius érdekeket a merkan­
til érdekekkel egy kalap alá fogja hozni, 
mert a magyar gazdából iparvállati részvé­
nyest csinál, kit saját érdeke fog oda vinni, 
hogy azt a kereskedőt pártolja, aki az őt 
érdeklő iparvállalatok produktumait hozza 
forgalomba.

A magyar gazdát nem az önálló vám­
terület utján kell kényszeríteni, hogy az idegen 
pénzen itthon hirtelen fölszaporodott ipar- 
vállalatok termékeit fogyaszsza, hanem az ő 
érdekeinek fölkarolásával, atyáskodó kény­
szerrel kell lassan rávinni arra, hogy a hazai 
ipart, melynek részvényeiből neki is jutott, 
támogassa. így lesz magyar ipar és magyar 
fogyasztó közönség, mely a honi gyártmány­
nak hazafi-tágból is elsőbbséget ád az idegen­
nel szemben.

T* c z

Felsó'bb leányok,
Felsőbb leányokat és felsőbb lényeket közön­

séges matematikai mértékkel nein lehet meghatározni. 
Ez már a fel-őbb matézis körébe tartozik, a mint 
hogv a felsőbb leányiskolákban a felsőbb matematika 
köteles tantárgy.

A tanügyi kormányzat, mikor a felsőbb leány­
iskolák tantervét jóváhagyta, világosan látta maga 
előtt a czólt, az ideált. A statisztikával támogatott 
tapásztalás kétségtelenné tette, hogy a felsőbb le- 
ányoknál rendszerint hiba van a kréta kőiül h 'leste, | 
kutatta e hibák forrását s rájött , hogy a set dűlő 
lányok, az aranyos baklisék, a nyíló rozsabnnbok 
összes defektusai a hiányos matematikai képzettségié 
vezethetők vissza. Nekihajtották tehat a sei dűlő le­
ányokat, az aranyos bakfisokat, a nyíló rózsabimbo- 
kat a matematikai tudományoknak. Így készült a 
modern tanlerv.

Lehetetlen ennél valami természetesebbet kép­
zelni. Mi egy leány algebra nélkül? A trigonometria 
segéd kezese nélkül kóditliat-e a hajadon! varázs ? S 
mire valók egyáltalában a Briggh-féle logaritmusok, 
ha nem arra, hogy a nőt fenséges hivatásában lova- 
giassan támogassák ?

így jutottak a felsőbb leányok a felsőbb mate­
matikába, hol aránylag igen kényelmetlenül evezik 
magukat. Ezer matematikus kisasszony közül ugyan­
csak ezer a régi előítéletek czvikkerjén keresztül 
szemléli a matematikai tudományok terjedését és tört 
szívvel dolgozik törtszámokkal.

De különösen a tizedes törtek rövidített szorzása 
tartja ökot, heteken, hónapokon át kínos izgalomban.

A letört liliomok nem halványabbak, mint mikor a 
szépséges liliomszálak törteken törik a lejüket. A 
vegyes törteket vegyes érzelmekkel fogadják, s izga­
tottan harapdálják biborajkukat, hogy a tizedes­
törteket nem tizedelhetik meg.

Mert egy ilyen tizedes tört, különösen annak 
rövidített szorzása, néha csaladok nyugalmat kepes 
tönkretenni A minap egy esetben csaknem kata­
sztrófához vezetett. Ajánljuk az esetet a tanügyi kor­
mányzat figyelmébe:

Az apa gondtalanul tért haza az enyhe családi 
fészekbe, s derűs arczczal tudakozódott a vacsora 
felöl De a derű hamar elköltözött arczáró]. Felesége 
egy karosszé >e némán meredt maga elé, felsőbb 
leánya halkan de kitartóan zokogott.

— Mi történt? Mi bajotok?
A hölgyek felugrottak.

Milyen jó, hogy Jösz. Az ég küldött.
— Öli, papa, ments meg!
I„eu iáén, segítened kell a szegény leányon. 

Hiszen a te leányod.
_ Hát persze, hogy az enyém, Mi történt vele? 

Beszéljetek! Mindent tudni akarok.
A felsőbb kisasszony zokogva borult apja kar­

jaiba.
— Végem vau! Üli én boldogtalan!
A megrémült apa gyöngéden kibontakozott 

karjaiból s a pamlagra maga mellé ültette leányát, 
j - Szólj gyermekem, mi bajod, mi dobogtatja
I jly hevesen apró kis szivedet ? 
j — Oh papa!

._ Csak ki vele bátran. Hogy hívjak azt a fia­
tal embert?

— Oh papa, mit gondolsz?

A hosszú faggatásnak végre meglett a kívánatos 
eredménye. A leány kimerítő vallomást tett.

— Nem tudom a számtant.
— Csak ez? No majd segítek. Mi vau feladva ^
— A tizedes törtek rövidített szorzása Papa, is­

mered te a tizedes törteket ?
— Hm, azt hiszem, igen, némileg. Mutasd csak 

a feladatot.
Megmutatta. Az apa lelkiismeretesen nekifeküdt, 

előszedte összes matematikai emlékeit, de hasztalanul. 
A tizedes törtek rövidített szorzása tekintetében min­
den tudománya csődöt mondott. Most már az elkese­
redés az ő kedélyét is ellepte. El in tudta képzelni, 
hogy élhetett meg eddig a tize törtek rövidített 
szorzása nélkül. Elkeseredésébe egyeukezós is ve­
gyült. Íme, ö, az apa, a családfő, a társadalom elő­
kelő szereplője, nem tud a leányán segíteni. Fogalma 
sincs, hogy rövidítik a tizedes törtek szorzását.

Dühösen járt fel s alá a szobában.
Mit legyünk, mit tegyünk? — hangzott a höl­

gyek zokszava.
— Megvan elmegyünk a bácsihoz.
— Az tudja?
— Hogyne? Nyugalmazott politechnikai tanár, 

ki annyi szak könyvet irt.
Kocsiba ültek és rátörtek a tudósra. Az öreg 

ur matematikai nyugalommal hallgatta végig bajukat.
— Sajnálom, gyerekek, de az én időmben nem 

rövidítették a tizedes törtek szorzását. Mi hosszasan 
is ráértünk multiplikálni ökot. Hanem menjetek el a 
sógoromhoz, az számtanácsos, azok nagyon szeretik 
rövidíteni a dolgot általában és a tizedes törteket 
specifikusan. Próbáljátok meg.

Fölkerekedtek és fölkeresték a számtanácsost. 
A jó ember iszonyú zavarba keveredett.



Az iparpártolási mozgalom lOOá-bon.
Irta: Sllgrtv Olt A.

Az iparpártolási mozgalom 190‘2-heu alig terjedt 
túl az állami hatóságok működési körén. Az államiul, 
a hatóságtól mindenki szigorúan megkövetelte a ma­
gyar iparcikkek használatát, úgyszólván minden egyes 
polgár egy-egy ellenőrző közeg szerepet játszotta, de 
azért a társadalom körében a magyar ipar csak igen 
keveset hódított, ami kifejezést nyert abban, hogy a 
fönemlitett esztendőben kereskedelmi mérlegünk nem­
hogy javult volna, hanem még roszszabbodott kőnek 
a sajnálatos ténynek főoka, hogy Magyarországon nincs 
egy autoritással bii'ó társadalmi szervezet, mely a 
társadalom közönyét a lelkesedés tüzevó változtatta 
volna át, mely kitanitotta volna a fogyasztó közön­
séget az iparpártolás módjaira.

E hiány következtében a társadalom helylyel- 
közzel fölcsillanó jóakarata pozitív irány nélkül csa- | 
pengőit és a megalakult vidéki szervezetek működésé 
— az egy szegedi kivételével — úgyszólván semmi­
féle maradandó nyomot nem hagyott. A szegedi ipai- 
pártoló szövetség volt az egyetlen, mely bizonyos 
lelkesedést tudott vinni a közönség szivébe, mely 
helyi kiállítások sikeres rendezésével pozitív meg­
rendeléseket tudott biztosítani az iparnak. De az ilyen 
sporadikus jelenségek csak megerősítenek bennünket 
abban a megygyőződésbeu, hogy az 1902-es meddő 
év után az iparpávtolás társadalmi szervezésére süigős 
szükség van.

A magyar társadalomra n következő kiegyezés 
megkötéséig fontos szerep vár: az, hogy iparpártolási . 
tevékenységével elejét vegye annak az erőszakos álli- ; 
tásuak, mintha Magyarország az önálló vámterületié 
nem lenne érett. A következő évtizedet használjuk 
arra föl, hogy kiszorítsuk az országból a külföldi 
ipart, hogy biztosítsuk a magyar halfogyasztás a hazai 
iparnak és hogy megvessük fundament urnát egy biztos 
jövőnek.

Elhatározott társadalmi működésűnkkel a magyar 
ipart olyan fokra kell emelni, hogy a következő ki­
egyezés megkötésekor nevetséges képtelenségnek tűn­
jék föl hazánk készületlen volta az önálló vám­
területre.

Ezt pedig csak úgy érhetjük el, ha egy hatalmas 
szervezet keretében csatasorba állítjuk a magyar kö­
zönséget a magyar ipar érdekében. Nem a termelők 
részéről kiindult szűk szervezetet értjük, mely segély­
ért kiált, hanem egy az egyetemesség jellegével biró 
hatalmas szövetséget, melynek keze elér a társadalom 
minden osztályába.

Induljon ki az ilyen mozgalom akár arisztokra­
tikus, akár demokratikus körökből, mi örömmel fogjuk 
üdvözölni, mert közszükséget pótol és egy remény­
sugár, mely a jövőbe világit.

Az állam csak örömmel üdvözölhet egy ilyen 
mozgalmat, mert be kell látni, hogy az iparfejlesztés 
iparpártolás nélkül maradandó becsű eredményeket 
nem hozhat. Noha iparfejlesztési tekintetben az 1902-ik 
óv erős fékezést jelentett, állami támogatással ebben 
az esztendőben, mégis 14 uj gyár alakult 4,740 000 
korona alaptőkével. Igaz, hogy ezek az alapítások 
csak egyszerű lebonyolítások, melyek még a múlt 
számlájára Írandók és a mostani kereskedelmi kormány 
szándékai iparfejlesztési tekintetben nem ismeretesek, 
de azért föltehető, hogy az állam nem akarja egészen 
félredobni a gyáralapitási politikáját. Mi történjék a 
magyar uj gyárakkal, ha legtermészetesebb fogyasz­
tójuk, a magyar közönség nem szerezhető meg ? Ki­
zárólag exportra dolgozzanak, avagy pedig kazánjai­
kat csak a szubvencióból Intsék ?

Az iparpártolás gyors és sikeres szervezésére 
utal a politika, az uj és a régi gyáripar érdeke.

A kereskedelem-politikai alapok ma az egész 
vonalon ingának. Kinos bizonytalansággal kérdezzük,

— Tizedes törtek? Teringettét! Volt egy dij- 
nokotn, ki nagyon jól értette a tizedes törteket, de 
éppen a múlt héten helyezték át Fiúméba.

A boldogtalan család még néhány ismerős bank- 
hivatalnoknál tett kísérletet. Mindegyik játszva ki 
tudta számolni a feladatot, de mindegyik más-más 
módszer szerint. Melyik az az igazi ? Azt senki sem 
tudta, megmondani.

Sötét kétségbeeséssel és nyitott probremával 
kocsiztak hazafelé. Az idő éjfel felé járt s a házmester 
a szokottnál gyorsabban nyitott kaput.

— Maguk még feutvaunak ?
— Igen, a leányom most készült el a föladattal.
— Feladattal ? Micsoda feladat tal ?
— Valami összetört tizedesekkel.
Az apa fejében egy mentőgondolat villant meg.
— Házmester, küldje föl a leányát hozzánk egy 

perezre.
— Szívesen nagyságos ur.
S a kis satnya házmesterkisasszony öt, perez 

alatt úgy rendbe hozta a tizedes törteket s azoknak 
rövidített szorzását, mint a piuyt.

Másnap szép uj mllát kapott ajándékba.
Azt hiszem, hogy ez az egyetlen eset,, mikor a 

felsőbb matematika pozitív haszonnal járt a nőnevelés 
terén.

Nagyon veszedelmes volna azonban, ha ebből 
az egy esetből a tanügyi kormányzat merész konzek- 
vencziákat vonna le. Ezért magáért, aligha érdemes 
tantervet újra kibővíteni.

Ez a nézet, a családapái köt ükben.
Uüc/,hin.

mi lét) az egy év múlva lejáró kereskedelmi szerző­
dések helyébe? A kereskedelem száraz kenyeret félti 
az úgynevezett szélső agrár-iránytól. Az államot te­
kintik ma az ipar egyedüli munkaadójana^ es a 
uagyobbszabásu kedvezményezes a maganipar részéről 
ugyszólva teljesen hiányzik. A régi ipar hanyatlik. 
Az építési mozgalom volt — nincs. A vas- es gép­
ipar összetett kezekkel kénytelen nézni mint mennek 
tanult, szakképzett munkásai Amerikába. Az uj ipar 
tűnődve kérdi, hogy kinek adjon el. Közgazdasági 
tényezőink ökölbe szorított kézzel állnak szemben 
egymással.

Ezen lesújtó helyzetben egyetlen vigasztaló gon­
dolat a magyar társadalom, mely ugyan szinten széj­
jel van aprózva, de melyet egy hatalmas nemzeti ügy 
meg egy .seggesé tömöri1 heh.
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gyár iparpártolás ügyét végre nemzeti ügynek. Indít 
sanak érdekében országos mozgalmat, melynek szer- 
vezésében féltékenység nélkül résztvesz társad »lmunk, 
ipari, gazdasági életünk minden tényezője. Csak akkor 
nézhetünk bizonyos remény nyel a jövő ele, csak akkoi 
bízhatunk abban, hogy a magyar ipar fönn fog állam 
addig, mig újra a politika nem dönt majd sorsa fűlött.

— Helyettesített tanácsnok. A város főispánja az 
üresedésben levő adóügyi tanácsnoki állásra Kovács 
György városi alszámvevőt helyettesítette. Gratulálunk 
e kiváló szakembernek a megérdemelt bizalomhoz.

— A „vörös kereszt egylet“ pancsova! fiókja ál­
tal január hó 24-én a „Trombitás“ termeiben rende­
zendő tánczestélye iránt városszerte élénk érdeklődés 
mutatkozik. A rendezőség tevékenysége és rátermett­
sége biztos zálog arra, hogy az estén mulatság és 
táncz bőven lesz. Jegyek válthatók : Popovits, Nádor 
és Társa. Nádor Gyula, Kovács Árpád, Antonovics és 
Janosevics és Wittigsohlager C. üzleteiben. Személyjegy 
2 kor. családjegy 5 korona.

— Eleven Újság- Az idei farsang számos mulat­
ságai közül legérdekesebbnek Ígérkezik a „Pancso­
vai Népkonyha Egyesület“ által február fi án 
rendezendő mulatság. A női rendező bizottság most 
fáradozik az érdekes programm összeállításán, melynek 
fénypontja mindesetre az „Eleven Újság" lesz. 
Az „Eleven Újság“ munkatársainak városunk legszebb 
és legszellemesebb hölgyeit iparkodnak megnyerni. Ez 
a körülmény mindenesetre még érdekesebbé teszi a 
Pan csóván még nem látott újdonságot, melyre m ál­
most is felhívjuk városunk jótékony közönségének fi­
gyelmét.

ll.j bizottságok.
Városunk közigazgatási bizottsága január 15-én 

tartotta ez évi első ülését, bajsai Z á k ó Milán főispán 
elnöklete alatt.

A különböző szokásos havi jelentések letárgya- 
lása után megalakította a közigazgatási bizottság az 
1903. évre albizottságait a következőleg:

A fegyelmi választmány megválasztott 
rendes tagjai: Tóth István kir. tanácsos pénziigyigaz- 
gatő, Graff J. Pál, J ago dics Sándor és Christi án Antal; 
póttagok : Faur Kornél és dr. Radda Ignácz.

A g y á m ügyi küldöttségbe választott 
rendes tagok: Huber János, Pavlovics Miklós, póttag: 
May Márk. — A főispán által kcncvezctt rendes tagok 
Graff J. Pál, Jagodics Sándos; póttag dr. Scsitinszky 
Adolf

— Fényes estély. Mint minden évben, úgy az 
idén is fényes estélyt rendez az „izraelita jótékony 
nőegyesület“ saját pénztára javára f. hó 31-én a 
Trombita szálló nagytermében. Személyjegy 2 kor. 
családjegy 4 korona. Jegyek előre válthatók M a y M. 
és Wittigsohlager C. üzleteiben. Az estély 
műsora : 1. Goldmark, K. Sába királynője ez. opera 
indulója, zongorán előadják Bach Juliska k. a. és 
Goldberger Ilonka k. a. — 2. Monolog, szavalja Stern 
Alice k. a. — 3. Emlékszel-e ? Barna Casanova ez. 
operettéből, rmekli Epstein Paula k. a., zongorán ki­
séri Rauschan Victoria úrnő. — 4. „Katzenjammer“, 
Vígjáték 1 felvonásban. Irta Horst Gyula. Személyek : 
Tanner, kereskedelmi tanácsos Rechnitzer István ur. 
Otty, leánya Bach Elvira k. a. Grosse Felix Máy 
Róbert ur. Friedelné, gazdaasszony Berkovits Lea k. a. 
Louis, pinezér Sorger Sándor ur.

A börtön vizsgáló bizottságba kinevezett 
tagolt: Huber János, Jagodics Sándos, dr. Gadjanszky 
Lyubomir, Pavlovics Miklós és dr. Pánczél Ottó.

A fogház vizsgáló bizottság megválasztott 
rendes tagjai Graff J. Pál, Christián Antal; póttagok: 
Pavlovics Miklós és dr. Gadjanszky Lyubomir.

Bejelentési ügyekben másodfokban 
eljáró bizottság választott rendes tagjai: Szabó 
János, Graff J. Pál; dr. Lazarevics György, dr. Scsi- 
tinseky Adolf.

Útadó kivetés elleni felszólamlások 
tárgyában élj á r ó küldöttségbe beválasztott ta­
gok : Huber János, dr. Lazarevics György, Faur Kornél 
és dr. Scsitinszky Adolf.

Az évi jelentés összeállítási bizott­
ságba választott tagok: Szabó János, dr. Radda Ignácz, 
Pavlovics Miklós és Christián Antal.

M unkáso k és mu n k aadó k közt felmerülő 
vitás ügyek másodfokú elbírálására hivatott bizottság 
választott rendes tagjai: Jagodics Sándor, Pavlovics 
Miklós, dr. Radda Ignácz, Christián Antal; póttagok: 
dr. Lazarevics György, May Mark. dr. Scsitinszky 
Adolf és Graff J. Pál.

A tanítói nyugdíj - jogosultság 
elbírálására hivatott bizottság választott 
tagjai: dr. Karatlur Arthur, dr. Alcxics Szilárd.

Az erdészeti albizottság titkos sza­
vazással választott tagjai: elnök Huber János, alelnök 
Pavlovics Miklós, tag Jovanovics Sándor tanácsnok.

Erdészeti kihágások 11. fokú el­
bírálására hivatott bizottság v. rendes tag­
jai: Christián Antal, Graff J. Pál, Jovanovics Sándor, 
Pavlovics Miklós; póttagok: dr. Lazarevics György, 
Huber János, May Márk és Jagodics Sándor.

II 1 15 1Ú K.
Újévi üdvözlés. A görögkeleti újév alkalmából 

a városi tisztikar Mattanovich Adolf polgár- 
mester vezetése mellett tisztelgett B. Zakó Milán 
főispánnál.

— Uj házfőnök. Musits Anselm plébános h. a 
minorita rendház főnökségéről leköszönt s helyébe dr. 
Csütörtök Arnold hittanár neveztetett ki ezen rend­
ház főnökévé.

— Városi kö/gyülés. A város törvényhatósági 
bizottsága január 17-én rendkívüli közgyűlést tartott 
Szabó János főjegyző elnöklete alatt. A napirenden 
egyedül a gazdasági ismétlő iskola és vele kapcsolatos 
mintagazdaság ügye állott. Minthogy azonban a 
városatyáknak törvény kívánta kétharmad része nem 
jelent meg a közgyűlés elhnlasztatott és az ügy tár­
gyalása a február havi rendes közgyűlésre tűzetett ki.

— Az izraelita hitközség ujonan választott vá­
lasztmánya január 14-én tartotta alakuló ülését, mely 
alkalommal megválasztotta a hitközség uj elöljáróságát. 
A hitközségi elöljáróság elnökévé egyhangúlag dr. 
Weil Adolf választatott meg. Alelnök lett Gruby 
Ignácz; pénztáros : Reiter H enrik; templom gond­
nokok : Stein Ignácz és Fischer Miksa; a gazda­
sági bizottság tagjai lettek : Bach Mór, B I u m c n- 
stok Mihály és Ulme r József.

— Küldöttség. A közgyűlés által a felsőbb leány­
iskola ügyében kiküldött küldöttség Mattanovich 
Adolf polgármester, Martin Imre felsőketesk. s 
polg. iskolai igazgató és Graf I" J. Pál törv. Itat. biz. 
tag pénteken utaztak fel Budapestre, hogy ti vallás- 
s közoktatásügyi s belügyminiszternek előterjesszék a 
felállítandó felsőbb leányiskola tárgyában a város kére 
sét. A küldöttséget városunk főispánya bajsai X A k ó 
Milán fogja a ministerek elé vezetni.

— Adományok a népkonyhának. M a n d r i n o
Miklós 10 kor. Fischg r u n d Adolf 7 kor. L ü- 
w inger Károly né 100 kgr. burgonyát s Kreutz 
Károlyné 10 kgr. káposztát adományozott a népkony­
hának. Fogadják a nemes szivii adományozok a nép­
konyha szegényeinek hálás köszönetét.

— Előadás. A Gromon Dezső magyar nyelv­
terjesztőegyesület továbbképző tanfolyamán szombaton 
január hó 24-én d. n. 3 órakor Dózsa Imre fogja 
folytatni a fizikából megkezdett előadását.

— Mulatságok. Karneval herczeg az idei farsangon 
sem fog panaszkodhatni a pancsovaiakra, mert ugyan­
csak igyekeznek a különféle egyesületek Karneval 
iránt táplált mély hódolatoknak tiszteletére rendezett 
tánczvigalmakkal kifejezést adni. Egymást fogják kö­
vetni a fényesnél fényesebb mulatságok.

Ma, vasárnap este lesz a „felsőkereskedelmi 
iskola“ ifjúsága által az iskola segélyalapjára ren­
dezendő mulatság. Az iskola szegény sorsú növendé­
keinek érdekében igen melegen ajánljuk városunk ne­
mes s jószivü lakosainak ezen mulatság látogatását. 
Jegyek a Wittigscblager C. könyvkereskedésében is 
kaphatók.

Holnap, f. hó 19-én a Männergesang 
verein“ rendez „lump“ bált, álarezos s jelmcz- 
estélylyel összekötve. Az estély humoros előadások 
fogják fűszerezni. Az álarezosok között (3 dij lesz ki­
osztva. Az álarezosokra a közönség szavazni fog, s 
ezért minden résztvevő két-két szavazó bárczát is kap. 
Álarezosok 1 kor. nem álarezosok 1 k. 20 f. belépti 
dijat fizetnek. Álarezosok az ellenőrző jegyet Z i m m e- 
r e r Márton ékszerésznél vehetik át. Az álarezosok 
serege 8 órakor vonul be a terembe, mire megkezdő­
dik a táncz.

Derék önkéntes tűzoltóink február 1 -én 
tartják báljukat a Weifert féle sörház termeiben. Be­
lépti dij személyenkint 1 korona.

— Uj hivatal Pancsován. A határ mentén szerve­
zendő rendőrségről szóló törvény közeli eleibe lépte­
tésével Pancsova egy úgy hivatal, a kerületi kapitány­
ság székhelye lesz.

— Megszüntetendő átjáró. A Pancsova—Temes- 
parti vasútállomáson át a Tcmes-fürdőhöz és gyümölcs 
piaczhoz vezető gyalog átjáró megszüntetése tárgyában 
január hó 30-án d. e. 9 órakor vegyes bizottság hely­
színi tárgyalást tart.

— Általános jövedelmi pótadó leírására tarthat 
igényt mindazon föld- és házbirtokos, kik a birtokát 
teihclő bekebelezett tartozások kamat terheit január 
31-ig a városi adóhivatalnál bejelentik. Ezen határ­
időn túl február 15-ig teendő bejelentéseknél már 
igazolással kell élni.

— Pancsova étvágya a múlt deczember hónapban 
is teljesen kielégítő volt. Közfogyasztásra ugyanis le­
vágtak : 52 ökröt, 51 tehenet, 103 borjút, 138 juhot, 
1 bárányt és 305 sertést,

— Gyilkosság Eévaujfalun. Kettős gyilkosság szín­
helye volt c hó 9-én este Réva-Ujfalu községe. M o- 
r o m i 1 a Giga ottani lakos, kit veszekedő és ki- 
állhatatlan természete miatt — mindenki kerül, az 
egyik korcsmába betért pálinkázni. A többi vendég 
élezelődni kezdtek vele. Moroniila dühösen otthagyta a 
korcsmát és hazament hol áláruhába öltözködött es egy 
lándzsát véve magához két kiskorú fia kíséretébe, kik 
késsel és bottal voltak felfegyerezve, a kocsma előtt 
lesbe állott. Midőn ezután tizabov István és Blázs 
Száva a korcsmából kijöttek, hogy haza felé menjenek, 
Moromiin Giga és fiai őket hátulról megtámadták s 
lándzsával és késsel iszonynan összeszurkálták úgy, 
hogy S z a b o v István azonnal meghalt, Blázs Száva



pedig életveszélyesen megsérült. Réva-Ujfalun — igy 
írja levelezőnk — három év óta nagyon gyakoriak a 
gyilkoságok és a betöréses lopások és daczára ennek 
az illetékes hatóságok semmiféle különös intézkedése­
ket nem tettek még. Legalább a vendéglőket kellene 
este korán bezárni, vasár- és ünnepnapokon pedig egész 
nap délután 4 óráig legyenek bezárva; ez altat a sok 
bűnesetnek talán elejét lehetne venni. Felhívjuk az 
illetékes hatóságok figyelmét ezen körülményre.

A. liiVzöiisé«»' köréből.

Kosz ut, rósz átjáró, rósz járda.
A nagy becskerek i-pancsovai vasútállomástól a 

városba vezető ut, továbbá a városig csinált átjáró 
ut és sok helyen a házak melleti járda oly rósz álla­
potban vau, hogy ezen állapot minden modern város­
nak csak szégyenére vállaltak. Nagy becs kereken, Ver- 
seczon, Orsováu és más városokban asphalt (!) járdán 
jár az utazó közönség a vasútállomástól a városba. 
Be sőt sok kisebb községben (!) is jobban gondos­
kodnak tisztességes járdák és átjárókról mint a tör­
vényhatósági joggal felruházott Paucsova városában! 
A vasutiállomástól az epres parkon át a városig 
a város által „humuszból (!) csinált és mély árkok­
kal körülvett átjáró ut esős időben minden túlzás 
nélkül igazán gyalázatos állapotban van. Azt hogy 
ilyenkor ezen két sáncz közötti, feneketlen sártöltésen 
járni nem valami kellemes, sőt sötét éjjel, lámpa 
nélkül (mert a világításnak nyoma sincs,) egyszerűen 
életveszélyes is, azt hiszem, külön felemlíteni ft-les- 
leges. Ezek nem üres frázisok, hanem tapasztalatból 
merített tények!

De nemcsak a városnak és a városi mérnöki 
hivatalnak eme epochális müve. a mely csak az utazó 
közönségnek, különösen a gyalogjáró szegényebb 
népnek örökös boszantására és a város szégyenére 
szolgál, rósz és esős időben, kivált sötét éjjel veszé­
lyes is, de rósz, határozottan rósz a városi sorompótól 
a Gromon utczáig vezető kocsi ut is. Rósz volt az a 
múltban, rósz az, daczára a hivatalos jelentéseknek, 
jelenleg is és rósz lesz az a jövőben is mindaddig 
mig e városban a hires paucsovai kövezési mód illetve 
útfentartási módszer dívik.

Csodálatos, hogy a sorompon túl csatlakozó pan- 
csova-verseczi országút hasoulithatlanul jobb mint 
az azon inneni révaujfalvi út. P< dig azt is csak tört 
kavicscsal tartják rendben mint ezt. Jó volna a hi­
vatott közegeket az útfentartás körüli teendők idő­
szerűbb, megfelelőbb és észszerűbb teljesítésére szorí­
tani, mert különben nagyon nagy zavarba jöhetne 
a hivatalos aparátus, ha az ujfalvi út mikénti jó 
karban lótele fölött felülről a helyszínen szereznének 
meggyőződést.

Tehát a kocsiútnak, de különösen az átjáróknak 
és járdáknak az ujfalvi utón való létesítését és jó- 
karban tartását ajánljuk a tli. város hatóságának 
szives figyelmébe.

Gyalogos.

Különfélék.
Egy tudós a női kalapokról. A franczia tudomá­

nyos akadémia sok olyan dologról esik szó, amely 
alkalmas arra, hogy a todományos körökön kívül is 
érdeklődést keltsen. így Berthelot, a hires vegyész a 
minap az ő nem kevósbbó hires, 103 éves korában 
elhunyt kollégájáról. Chevreud-rol tartott felolvasása 
s e tudósnak a női kalapokra mondott következő 
megjegyzéseit reprodukálta: „A fehér, piros vagy 
rózsaszínű tollal, virággal díszített fekete kalap a 
szőke nőknek áll jól; barna hölgyeken az ilyen kalap 
kevésbbé hat, nekik sárga vagy narancsszínű tollat 
vagy virágot kell viselniük. A sima, teher kalap csak 
fehér vagy rózsás arezbürü nőknek illik. A barna nő, 
ha kék kalapot tesz a fejére, föltétlenül narancsszínű 
vagy sárga diszszel lássa el a kalapjai. A zöldszám 
kalapban a fehér s a némileg piros arezbör érvényesül 
különösen. A rózsaszín kalap ne érintse közvetetleiiiil 
az arezot, hanem válassza el attól a haj, vagy pedig 
fehér avagy még inkább zöldsziuü kalapdisz. Lila- 
sziuü kalap nem illik barna főre, ha csak a haj vagy 
sárga kalapdisz nem tartja kissé távolabb az arcztól.“ 
Érdemes megemlíteni, hogy Chevreuilné, c női kalap- 
kolorista felesége annyira megunta a kémikus örökös 
tanácsadásait, hogy végre csak szürkében járt s egé­
szen lemondott a színes beillettekről. Mindenesetre 
jellemző kritikája a tudós kalap-szakértőnek.

A sima és gyökeres szőlőveszőkön levő fllloxerá- 
nak elpusztítása. Eddig nem ismeretes semmitele mód­
szer arra, hogy a sima és gyökeres vesszőkön levő 
filloxerát és petéket el lehessen pusztítani anélkül, 
hogy a fiatal vesszők fejlődési képessége veszélyez­
tetve ne legyen, illetőleg, hogy az tönkre ne tétessek. 
Ennek következtében uj ültetvényeknél általában úgy­
szintén oly bortermelő területeknél, melyek fii luxéra 
mentesek, inficziált vesszők behozatala és elültet,ese 
által legyenek azok felföldi vagy oltott amerikai 
vesszők, 2—3 óv múlva nem csupán az uj ültetvény, 
hanem az egész vidék infieziálva lett. Az uj ültetvé­
nyeknél ennélfogva első sorban is arra kell figyelem­
mel lennünk, hogy a fiatal dugványok ne legyenek 
már is filloxerával ellepve, hanem ettől teljesen meg­
tisztítva kerüljenek elültetés alá. Curti Constantin 
szab. eljárása szerint a dugványoknak a filloxerát,ól 
való teljes megtisztítása, a dugványok fejlődő képes­
ségének legcsekélyebb hátrányos befolyása nélkül, 
tökéletesen sikerül. A köt egekbe rakott vagy szabad 
b 1 földi vagy oltott amerikai vesszőket ezen eljárás 
szerint vízzel való mosás által a löldes részektől és 
tiszfátlauságokt,ól megfosztjuk Ezután egy kádban 
tiszta vízzel 01—2 százalékos kálinmperinanganat, 
oldatot készítünk, amelyben az inficziált vesszőket az

infekezió fokához mérten 12—72 óráig áztatjuk. 11a 
a kaliumpermangauat bomlása gyorsan megy végbe, 
ami az oldalt színének elváltozásán, úgyszintén a 

csapadékon könnyen felismerhető, 
ura múlva az oldatot, megújítjuk. Ezen 

kezelés után a vesszők teljesen filloxerament.esek és 
azonnal elülfethelők.

Tojás konzerválása. Ha oldható keményítőt, olyan 
........................ hogy ' '

képződő fekete 
akkor 24-28

a mindenarányban vízben forrásig hevítünk, h 
100 rész vízre 25—35 rész keményítő jusson, mire a 
kemőnyilöt, feloldása után a fórrási hőfokon még kü- j 
r ül belül 30 perczig főzzük és ezen oldatot edényekben 
kihűlni hagyjuk, melyek után a tojást, ezen kenőcs 
vagy crémszerü massával bekenjük, száradás alkal­
mával a tojásra teljesen jól tapadó és teljesen szag­
talan fedőréteg fog képződni, mely a levegő elzárása 
mellett a tojást tökéletesen konzerválja anélkül, hogy 
a tojás tartalom ize, vagy az egészségre ártalmatlan 
alkatrészei változást szenvednének. Azonkívül a to­
jásók szétpukkarnisa főzés közben be nem következik, 
mert a fedőréteg a főzésnél újból felolvad es a tojás 
nedves levegőn nem lesz ragadóssá és igy a tengeren 
vah'i szállítást is elbírja.

Uralkodók tá irati költségei. Európa fejedelmei­
nek távirati költségei nagy összegre emelkednek. Leg­
többet minden esetre a czár ad ki erre a czelra; pénz­
ügyi hivatala évenként mintegy 80.000 koronás szám­
lát fizet ki táviratokért,. Összes hivatalos és magán 
táviratait bizonyos titkos jelek szerint sokféle kom- 
biuáczióval állítják össze. Vilmos német császár óven- 
kiut (10 000 koronát ad ki táviratozásra. Titkos jeleit 
állítólag ö maga állítja össze, a szerint, hogy a kan- 
czellárnak, minisztereinek, vagy hadsegédeinek ir-e. 
Az olasz király, a mi királyunk, a görög király úgy 
látszik nem sokra becsülik a levelezésnek ezt a mód­
ját VII. Edward király és Alexandra királyné ellen­
ben állandóan használják. A király magántáviratait 
mindig Albert Edwardd.d, vagy Bertieval Írja alá. 
A királyné mindig Alexandrát ir alá és németül vagy 
angolul fogalmazza táviratait. Az elmúlt évben a ki­
rályi pár magántáviratai 45 800 koronába kerültek. 
Sok fiatal jegyespár hozománya rá menne az ilyen 
költséges, gyengéd levelezésre.

A hold a reklám szolgálatában. Amerikában né­
hány váilaukozó szellemű úriember elhatározta, hogy 
a holdat köznapi, nyerészkedő, de igeit jövedelmező 
czéljaik szolgájává teszi. Az amerikaiak sohasem vol­
tak valami nagyon szentimentálisak Lun a halvány 
fénye, a költőktől oly gyakran megénekelt bűbájos, 
szolid fény eddig csak a szerelmesek csókjainak világí­
tott éjjelenként és ez a praktikus Amerikát sehogy 
sem elégítette ki. Hasznosabb jövedelmezőbb szolgá­
latokra akarják szorítani. Kaliforniában e napokban 
részvénytársaság alakult azzal a czéllal, hogy a hold 
felületét hirdetésekkel födjék be. Erre a czélra a su­
garakat és a drótnélküli táviratozást is fel fogják 
használni. Már ki is számították, hogy ez a vállal­
kozás éj jelenkint 180.0CD koronát jövedelmezne. A 
méla éjjeli csilagzatot egészében vagy részekre fel­
osztva lehetne bérbe adni. Kérdés azonban, hogy mit 
szólnak majd ehhez a holdlakók.

1 i özgax.daság.

A fehérrépa termelése.
A Brassica rapa rapifera egyféleségének az úgy­

nevezett, fehérrépának a termelése némely körülmények 
között igen kedvező lehet. Vetése rendszerint az őszi 
gabona feltört tarlójához történik s termelésének si­
kere függ a vetés idejétől. Minél korábban vetjük el, 
annál inkább számíthatunk úgy minőségre, mint 
mennyiségre is kedvezőbb termést. Már égy pár nap­
pal később végzett vetés is igen gyakran tetemesen 
csökkenti a termést. Habár a fehérrépa takarmány- 
értéke a tarlórépa és takarmányrépa értékénél kisebb 
mégis termelése előnyös, mert ellensúlyozza ezen 
hátrányt, hogy úgy az éghajlat, mint talaj iránt 
igénytelenebb, tény észideje pedig igen rövid. Teljesen 
kielégítő termést ad a legszegényebb homok-talajokon 
is, mégis legjobban diszlik homokos es tele vény ben 
gazdag vályogtalajon, meszdús homokon, valamint 
kiszárított tőzegtalajon. Valami különös trágyázást 
nem igényel és ha az őszi gabona — melynek tarló­
jába a fehérrépát vetjük — trágyázva volt, akkor 
a répa alá való trágyázás teljesen elmaradhat, ellen­
kező esetben igen czélszerü a tarlót trágyáiéval meg- 
hordatni vagy kevés érett istállót,ragyával és mósszel, 
illetve műtrágyával megtrágyázni, melynek meg­
történte után a tarló azonnal felszántandó és éles 
boronával erősen megborouálandó

A vetés szúrva és sorba történhetik, előbbi 
esetben 2—4 kg. utóbbiban 1—1/2 kg. vetőmag 
szórandó el Há-roukónt. Vigyázni kell a vetésnél, 
hogy a mag ne kerüljön igen mélyen a talajba, tel­
jesen elegendő, ha 1 — 1 1/2 cm. földréteg fedi, azért 
a vetőgép csoroszlyáiról a súlyok leveendők, szúrva- 
vetésnél pedig könnyű borona használandó. Vető­
magnak a sötétéül) szinti mag jó.

Ha a répa a kellő nagyságot eleire, megkapá- 
landó. Ezen műveletnél vigyázni kell arra, hogy a 
föld ne húzassék nagyon az egyes répanövéuykékre, 
mert, az szabad fejlődésükben gátolja, hanem az egész 
répaföld sima mivelósben részesüljön. Nedvesebb, 
csapadékban gazdagabb vidékeken a termés biztosabb 
és nagyobb lesz. Eltartására a vermekben való el rakás 
sokkal kedvezőbb, mint a pinezékben, hol könnyen 
rőt hadásnak indulnak.

Egy érdekes kísérlet.
Mily. n terméstöbbleteket lehet, a külümböző mü- 

Irágyáluiak szakértő)mes alkalmazásánál reteken el­
érni, azt igen szépen megvilágítja az itt alább fel­
tüntetett kísérlet, mely Csehországban Gut Fere néz

Aurinowes-ben (Prága mellett) fekvő birtokán végez- 
tötött.

E czélra egy termésben és talajban teljesen meg­
egyező terület jelöltetett ki, melynek fele kb. 10 ár 
nagyságú parczella m. e. marczius hu 2U an, bu l o 
kg. kain ittál es 3 1/3 kg. chilisalétrommal trágy áz­
tatott a másik fele a kijelölt területnek a trágya ha­
tásának tanulmányozása végett trágyázatlan maradt.

Daczára annak, hogy a trágyázás tavaszszal 
történt, tehát a vegetativ közvetlen megindulása előtt,, 
mégis igen eredményes volt; holott ha az idejekorán, 
vagyis ősszel végeztetik a kísérlet sokkal kedvezőbb 

végződik. A számadatok Há-ra vannak 
trágyázatlan trágyázott

’g.y
eredmény nyel 
átszámítva.

Széna termés 
Sarjú „

összesen

750 kg. 
500 kg.

1500 kg. 
1500 kg.

1250 kg.
A trágyázott területi tehát 7i>0 

1000 kg. sarjával, összesen I,ellát 
mett, többet. Ezen 1750 kg. termestöbblet

1750 kg.

3000 kg. 
g. szénával és 

— al t.er- 
ért.éke az

ottani piaczviszonyok szerint megfelelt:
Széna 750 kg. a 00 fillér (17 50 k.
Sarjú 1000 „ a 08 „ 80 00 k.

összesen 147.50 kor.
Ezen összegből levonva a trágyázás! költségeket, 

melyek együtt, véve H-ronként 80.6(1 koronát tettek 
ki, marad mint tiszta nyereség 66.34 korona. Ezen 
félül a széna sokkal jobb minőségű volt, mint a trá­
gyázatlan parczela termése, továbbá a jövő évben 
esetleg fellépő jobb termés, mely annál inkább vár­
ható, minthogy a kainit hatása 2—3 évre terjed, ezen 
tiszta jövedelmet a műtrágyák javára tetemesen nö­
velni fogja. Ez minden esetre oly eredmény, mely 
nemcsak figyelemre, de utánzásra is méltó.

9G4. szám 
vli. 1902.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági vég. ebajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 101. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a budapesti keresk es váltó kir. törvényszék 1902. 
évi 107908. számú végzése következtében l)v. Rosen­
berg Gyula ügyvéd által képviselt The Gresham 
Life Assurance Society Limited javára Mager Albert 
ellen 703 kor. 85 fill, s jár. erejéig 1902. évi novem­
ber hó 19-én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján le- és felülfoglalt és 1300 kor. becsült kukű­
ri ez a, lovak, kocsik és buzavet.őgépből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a paucsovai kir jbíróság V. 
1288—2/1902. sz. végzése folytán 703 kor. 85 fill, 
tőkekövetelés, ennek 1902. évi szeptember hó 1. nap­
jától járó 6% kamatai, — eddig összesen 94 kor. 
bírói lag már megállapított és 2 kor. 60 fill, árverés 
kitűzési költségek erejéig Bereszt.oc/.on adós lakásán 
leendő eszközlésére 1903. évi január hó 22. nap­
jának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik azzal, 
fogy ezen napon alap- és felül foglal tők követelései 
erejéig is — a mennyiben kielégítési jogot nyertek 
volna megtartatni fog és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsárou alul is el fog­
nak adatni.

Kelt Pauosován, 1902. évi deczember hó 22-ón.
13 <> S 8 fi 11,

1 — 1 kir. bir. végrehajtó.

Meghívó.
A

február
„Paucsovai róni. kath. Nőegyesület“ f. évi 
hó 2-án, hétfőn délután */24 órakor tartja ez 

évi rendes
lt")Xí>;yülését

a városháza nagytermében, melyre az egyesület tagjai 
tisztelettel meghivatnak.
A közgyűlés tárgysorozata:

1. Az egyleti választmány évi jelentése.
A zárószámadások megvizsgálása és a löl- 
mentvóny megadása. .
Az 1903. óv költségelőirányzat megállapítása. 
Az elnöknő, esetleg helyettesének és egy vá­
lasztmányi tag választása.

5. Jegyzőkönyv hitelesítésre 3 tag kiküldése.
6. Indítványok.
Ha az alapszabályok 10 §. értelmében ezen köz­

gyűlésen a tagok egynegyed része meg nem jelennék 
úgy a közgyűlés, tekintet, nélkül a megjelent tagok

,4 órakor

ezennel

2.

3.
4.

szamara, f. évi február hp 23-án délután 
fog a megjelölt helyen megtartatni. 

Paucsova, 1903.

Scherter Antal
titkár.

évi január hó 17 én.

Feymann Ida
1 1 elntiknő.

Ügynököket
keres magas jutalék mellett, a 24 év óta fennálló, 
ö-szor kitüntetett C. Xleillt-féle, redőny gyár 
Braunauban (Csehorsz.). Ajánlatok csak az igé­
nyeli megjelölése mellett vétetnek figyelembe. i 3



ama aaa

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi angol BbIzSS/HIJB
Ksé>zHvsiig,vl liató-ágUag megvizsgálva ét j válmgyv.i.

V. Ilv,.g,k f. :,Z k„n»k,.<U.tm «Wn.vllc* tojefflraett alatt ált.

l'l/vn Itulzsam I,elsül-, ó< UiiNóle : gy ■«£. £ 1- j * •
(Midig (‘lóriiéi ellen hatású gyogyszor a tilde ■* ■ 111 ' 
belcgségéiiél ; enyhíti a l.unit.il,. *« niegaaunte . n hn »“h 
csilláiul ja a lajdalmat okozd köhögést es mo(b»} -J"J' , ‘ 
régebb keletű ilyfajta bajokat is. 2; Ha,a a kitúr... t -
disiwV, rekedtségnél ús minden torokbetegségnél *lb. •■> ,óliiilU
al iposail elhajt. 4.) Mcg'opfl gyors _ gyógyít gyomoi B»i , s « . » 
és gyoinorazak gitt ást. fi) Hayhuliittasu has i.i| o s ■ - el.(-;s j, [
tisztítja a veséket, megszünteti ti liypocUnnilna l'!’11 , ‘ . y' Qj‘ s
az étvágyat és az o.nés ttést. ti.) Kitünéien szo'gH ogtajasnál^odwts 
fogak, .szájrotliail us és minden l"g- cs sz . j ,e , g> , ^, ■ Kű|sg|
felbíifiigést, a száj és gyumorW , en /ebnél, Mpörsenée,

s‘Z';i:U égósi°sebck, “eiragyett tagok, rüh. var és
megszűnt ti a lolajast, z.ngisc, s/. iag.ua .
ügy.djiit.k. tűin (Ionkor ^osan^a^old ^Vaczn-vudjecii. . . . .  Jör tíalsam

mis der Schutzengel* 
Apotheke des 

A. Tliicrry in l’regrada 
bei

Rohitsch-Sauerbrunn.

mint Ti/ itt, Alná/olva van. 1 tanúsítások!úI legjobban 
ha vgyoiívsen a gyárból hozatunk er-doti, h«linjiitott karion »a 
helyezett 12 kis vagy 0 iluplafiveget 4 koronáért.Bosznialés; "
vinába I korona 60 fillérért bennem esen szállítva Ausztna Magyal

postaállomására. Köveseid, mennyiség nem küldetik. A küldés csak az 
1 .................... . eseten eszközöltetik.

ország bármely posiaanoinasnni. jvuvuscuu .1.. .«..j r, --- 
összeg előre iitnlványozásn 'agy részfizetés teljesiic.se

Miért
mindig

mikor biztos gyógyulásra nyújt kilátást ezen szel 
bárminő sebnél, legyen az bármily regt S csaknem 

veszedelmes műtétek sőt amyutacziok is, na
szenved ön?
Ikerülhetők «1 fájdalmas és

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi
■5a százlevelű rózsa (centifolia) kenőcsét

sebok gyógyításában ó. fajdalon

,,, wánvziinl, 
lábaknál Hot 
és l'aszilánkok, homok 
növés, karbunkulUH, ujranövés 
uemü égési sebek, olfagyott tagok, betegekn 
untok, füldaganatok, és gyermekek ázott sebein 
zása után történik. 2 tégely ára portó

használjuk, mely rendkívüli szivóerövel bír, s » j.. . ....niii'oliai kuné,
csillapításában eddig utó órholotlenul 11. A valudl “j6“■ ....uV cIdsún,-1, mullkumcnye.lüsnél 
haté : gyermekiig)'„soknál jo'culkozo mu Igyu adaana 1, a tej1 >• . ^ s,.bckuól KÓlulyüsnál, dagadt

int unnumií vég bajoknál, lulrepodeznlt lahak us i.i,,h/..ii „k> .n taxánál is ,W szór, - vág.,, t- s zuzo. HU" ;.a'1 ,Zn

HUV< ^'s.H ráknál ^is^uiVkiikr ez^kitrOmdaganat, tályog, fel tárt átok mind en- 
" Ilii fukvéétál keletkező sebok, nyakilagauatok, veid aga­
it,'■! slb stb Szétküldés csakis az összeg elóreulalványo- 

szilllitólu'éib'l és vsomagolással egyiiv :) korona :,0 lillér.

minden tégelyen a „Schutzengel-Apotheke des Thierry (Adolf) LIMlTED in Piegrada
ezégnek kell beégetve lenni.

Ezen két, gyógyhatásúban felülmúlhatatlan szer nines soha a a\eleve 
megromlásnak, sál cllonku .Sieg, minél régibb, annál értékesebb, es Hala- 
soaiibb I nem szenvednek sem a hidegség sem n lmvosag liehatasa alalt, 
ennélfogva bármi'y évszakban szétküldbetők. Ezen két szer majdnem nnmbBb 
ja\ illést és segélyt eredményez, iegalátib is az orvos segélyének lgetiyoevelelvlg.
Tcrmészelraon mellózni kell mindig más, hamisított szűrnek, vagy ilyclllajta 
loksznv ajánlott érték-és Uatásnélkiili ijgyncvezett pótszernek hasznalatat, - 
melyekért csak ezéllalanul, dolijuk ki a |iénzt - hanem maradjunk meg 
mindig erőn két, régóta bevált, olcsó és megbízhat,, szer használatánál, melyek 
nck mint teljesen ártalmatlan, világszerte ismeretes szereknek, minden csalad 
nál bArmcly eshetőségek előfordulásánál készletben kellene lenniük. A hol 
ezen szerek nem volnának kaphatók a fent leirt, valódiságot bizonyító ved- 
jegygyei ellát a, onnét legezélszerííbb direkt rendelni a következő czimzessol :

Au Apotbel,er Thierry (Adolf) LIMITED Scliutzengel-Apotlieke in Pregradn 
bei Uoliitsch-Snuerbrimii.

Központi raktár Hudapesten Török J. gyógyszertárában, Zágrábban Mittelbach S. gyógyszertárában 
*J0—10 és Bócsben Brady C. gyógyszertárában.

i

H
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A Richter-féle
Uniiml. Caps, com

Horgony- Pain - Expeller
egy régi kipróbált háziszer, a mely 
már több mint 33 év óta meg- 
bizhatóbedörzsölósűlalkalmaetatik 
kötzvényncl, csúznál és meghűléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt 

I, * bevásárláskor óvatosak le­
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a,.Horgony“ védjegygyel 
és a„Ricbler“ ezégj egy zéssel fogad­
junk el. — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. Főraktár:Török 
József gyógyszerésznél 
Budapesten.
hlctiter F. Ád. is társa,

csasz. ok kir, udvari szállítók.
.. Rudolstadt.,

Fontos képviselet.
A mélyen tisztelt vevő közönség­

nek becses tudomására hozom, hogy a

Sxa cl vili
magyar ezüst-, chinaezüstárú- és

alpacca-gyár
ké|áviseletót PANCSOVA városa 
és VIDÉKE részéve átvettem.

A gyár úgy az evőeszközökért, 
mint minden más ezttstneniü készít­
ményekért 15 évi jótállást nyújt. 
Ezt pedig annál könnyebben nyújthatja, 
mivel minden egyes darab erős ezüs- 
tözése fehér fémalapou történt, s 
megengedem, hogy erről az egyes darabok 
tnegreszelése által meggyőződés szerez­
tessék. ügy a detail , mint nagybani 
árak egyeulőek más gyárak sárga fetn- 
aljazatú készítményeivel. Azért joggal 
megkívánhatjuk, hogy ezen, a magas 
kormány felügyelete alatt álló vállalat 
szükségletünk beszerzése által támogat- 
tassók. Kiváló tisztelettel

FISCHER MIKSA.
Ugyanott, nagy raktár ékszerekből, 

arnnyárÚkbAl legjobb gyártmány, lianaui 14
kni-iUos arany úri-lAnczok, légiim,mabb 
mintájú llölgy liyaklánczok, legjobb 
gyártmányú arany-, Inlla é8 ezüst Arák. 
Jól berendezett Arásinnlielyeinben bármi- 
nemíi javítások pontosan végeztetnek. ^

Nemzeti irodalmunk legértékesebb alkotásait, a magyar irodalom főmüveit

FRANKLIN-
Társulat kifidásíi

Rsmekirók
czim alatt egyöntetű szép kiadás­
ban. 55 kötetben, díszes vászon- 
kötésben adja közve a FranUin-Társulat.

Tartalmazza :

*Arany János Kisfaludy Károly 
■ Arany László Kisfaludy Sándor 
Hálássá Káliul Kölcsey Ferencz 

•Bajza József Kossuth Lajos 
Berzsenyi Bánid Madách Imre 
Csiky Gergely Mikes Kelemen 
('solumai V. M. PÁzmán Péter 

*(‘Zuezor Gerg. Petőfi Sándor 
Deák Ferencz Reviczky Gyula 
Fiit tus József br. Széchenyi htv. gr. 
Fazekas Mihály ^Szigligeti Kde 
xGaray János Teleki Lászl«> gr. 
Gyöngyössi í. *Tompn Mihály 
tivadányi Jrzscf *Vajdn János 
Karmán József ^Vörösmarty M. 
Katona József Zrínyi Miklós 
Kazinczy Fér. müveit.

^Kemény Zsigm.
Népies Ívva Népballadák 

Kuruczköltészet 
A csillaggal jelzett remekírók 

kiadási jogát a Kranklin-Társulat 
magának szerződésileg biztosított«, 
ágy, hogy azt hiúm kiadv ki nem 
adhatja, ezen Írók müvei más 
versenygyiijteménybeh meg nem 
jelenhetnek.

A Franklin-féle HI a g y a r 
It Vincii i róK 55 teste 4 kötete 
felöleli a legbeeseschbet, mit a 
magyar szellem teremtett és hivatva 
van arra, hogy minden családi 
könyvtár gvrincze legyen.

A Franki in-féle Hl a g y a r 
IIVIIH‘KÍI ók kiállítása méltó a

I nemzeti mű jelentőségéhez. Kötése 
pályanyertes, művészi, erős angol 

! vászonkötés ; a papírja famentes, 
soha el nem sárguló: betűi külön! 
e czélra készültek

A Franklin-féle Hl a g y a r 
It vili vli i l ók ut kötetes soro- 
zatokhan jelenik meg; minden 
félévben egy-egy öt kötetből álló 
sorozat.

A Franklin-féle Hí a £ y a r 
It V ill V k i r ó k előfizetőinek 
külön kedvezmény képen a tavasz- 
szal megjelent tij magyar SlialiH- 
lMkl*V-k iaillis, vaskos kö­
tetben, diszkütésben 5$<> ItOVOlia 

I — kivételes árban száliittatik, holott 
e kiadás bolti ára 30 korona ; az 

i eddig forgalomban volt Shaknpere 
kiadás 100 koronába került. 
Legkiválóbb költőink remek for­
dításaiban közli Shakspere reme­
keit e kiadás, névszerint Arany 
János, Petőfi, Vörösmarty. Szász 
Károly. Lévay .1 zsef, Arany 
László, Rákosi Jenő. Győry Vilmos 
átültetésében. Fz az egyetlen teljes 
magyar Shaksperc, és értékes ki- 
egé'zitője a Mii gyár Itcinck- 
i Mik gyüjtemónyénvk. Megren­
díthető a Magyar llvmek- 
irók-k.il egyidejűleg.

A Franklin-f’élo Hl a y; y a r 
I6vm<‘kirók 55 kötetnyi teljes 
gyűjtemény ára Ü'20 korona, mely 
összeg havi részletekben törleszt- 
hető ; a hat kötetes teljes Shaks- 
pero ked vezményára ‘20 kor. a 
■temekirók elöfizetőinidt. ha a 
két mű együttesen rendeltetik meg.

Sajtó alá rendezik és 
az illető ivó ideiét és 
munkaiunk jellemzését 
felöleli) bevezetéssel 

< lldtjdk :

Alexander Bern át 
Angyal Dávid 
Radios Ferencz 
Bánáczi József 
Beöthy Zsolt 
Berzeviezy Albert 
Bayer József 
Endrődi Sándor 
Erődi Béla 
Erdélyi Pál 
Foronezi Zoltán 
Fraknói Vilmos 
Gyulai Pál 
Heiniieh Gusztáv 
Korod a Pál 
Kossuth Ferencz 
Kozma Andor 
Lévay József 
Négy ssy László 
Rákosi Jenő 
R edl Frigyes 
Széoliy Károly 
Széli Kálmán 
Váczy János 
Vadnay Károly 
Voinovioh Géza 
Zoltvány Iréy

I finnes névsor biz­
tosítékot nyujl aira 

nézve, hog)/ a Magi/ar 
H e ni e k 1 r 6 k meghíz­
ható szövegét adja a 

fölvett munkáknak. 
s bogii minden életrajz 

önálló brrsii 
munka lesz.

Kiadótulajdonos: Fcymann Gyula.

A Franklin-Társulat által kiadott Magyar Remekírók

ÍZ. sorozata
épp most jelent meg, és a következő köteteket tartalmazza:

Arany János munkái II. kötet. Sajtó alá rendezte és beveze­
téssel ellátta R i c d l Frigyes.

Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és beveze­
téssel ellátta Kossuth Ferencz.

Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá rendezte 
és bevezetéssel ellátta Koroda Pál.

Szigligeti Ede színművei I. kötet. Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta Bayer József.

Vörösmarty Mihály munkái II. kötet. Sajtó alá rendezte 
és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál.

Még télen megjelent I. sorozat pedig az alabbi öt kötetet adja :
Arany János munkái I. Sajtó alá rendezte Riedl Frigyes.
Vörösmarty munkái I. Sajtó alá rendezte Gyulai Pál.
Tompa Mihály munkái I. Sajtó alá rendezte Lévay József.
Garay János munkái. Sajtó alá rendezte Ferenczy Zoltán.
Csiky Gergely Színművel. Sajtó alá rendezte Vadnay Károly.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés, valamint a Franklin-Társulat BUDAPESTEN.
Nyom. Wittigschlager C.-nál Pancsován

-j4T Legnagyobb raktár optikai árúkból. M
indennem

ű szem
üvegek 

és orresiptetők arany, 
ezüst, 

nikkel, békateknő foglalattal és pontosan m
egvizsgált hegyi kristály üveggel, 

_______


